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Ι Σ Τ Ο Ρ Ι Ε Σ  Ζ Ω Ω Ν δταν τρ ιγυρίζει μέσα στό σ π ίτ ι' εύ-

Η ΓΑΤΟΥΛΑ ΜΟΥ Η ΜΠΙΖΟΥ
N i μοΟ έπιτρίψετε νά σάς πα 

ρουσιάσω τή  γατούλα μου, τή Μ πι
ζού. Κομψή, καθαρή, άβρή καί χα 
ριτωμένη. Είναι στ* άλήθεια ν’ άπο
ρε! χα ν ιίς  μέ τίς μετοηαέ* 
νβς κινήσεις της, τ ’ άνάλα- 
φρο βάδισμά της κα ί τόν 
αιθέριο χυματισμό τοΟ δώ
ματός της σέ κάθε της χ ί 
νηση.

Κ οιτάχτε την, μόλις ση
κώθηκε άπ* τά βελούδινα 
μαξιλάρια τοΰ καναπέ καί 
πάει νά π ίρεε  τόνάέρα της 
στή βεράντα. Π ιρπα τεΐ μέ 
τόση νωχέλεια, πού λές κ* 
είναι καμμιά πυργοδέσποι- 
να τών ίπποτικών χρόνων.

Ό  «άτιβισμός», βλέπε
τε, Ιχαμ ε καί στήν περί
πτωση αδτή τό θάμα του’ 
γ ια τ ί μέσα στίς φλέβες τής 
γατούλας μου — & ! δλα κι* 
δλα ! — τρέχει τό άριστο- 
χρατιχώτερ® αίμα.

Ό  E b ers , στό μυθιστό 
ρημά του πού Ιπιγράφετκι 
« Ή  α ίγυπτία  ήγεμονίς», 
μάς λέει πώ ς στήν Α ίγυ 
πτο ¿θεωρούσανε τή  γάτα 
σάν τό π ιό  ιερό άνάμεσαοτά 
ζώα πού λατρεύανε. Ό  δέ 
Έ ρόδοτος, μαζύ μ* άλλες 
πληροφορίες πού μάς δίνει 
γ ιά  τ ίς  γάτες, τούς «αί· 
λούρους» δπως τούς όνομά- 
ζε ι, μ*ς λέει κι* αύτός γ ιά  τούς 
Α ιγυπτίους πώς σέ περίπτωση πυρ* 
χαΐάς στά σπίτια τους, ¿φρόντιζαν 
πρώτ* ά π ’ δλα νά σώσουν τ ίς  γά 
τες των, τά ίερά τω ν ζώα. Ά λοί- 
μονο σέ κείνον που θά τολμούσε 
στήν Α ίγυπτο νά σκοτώσει καμμιά

γάτα! Ή  ποινή το« θάταν ό θάνατος.
Γ ι’ αότό κι* ή  γατούλα μου ή 

Μπιζού τδχει πάρει άπάνω της κι* 
είναι δλο καμάρι κ ι’ ίδέα.

Μά yá σάς πώ  χαί τήν άλήθεια, 
μοΟ φαίνεται, άσχετα μέ τ ις  παρα
πάνω ιστορίες καί τήν άριστοχρα- 
τικότητ* τής καταγωγής της, πώς 
ή  γατούλα μου ή Μπιζού, άξίζει 
6 ,τι κι* άν πήτε. Δ ιακριτική, δέν 
βροντάει ποτέ τά  ποδαράχια της,

τήν ώρα τοΰ τραπεζιού' αισθηματι
κή, μάς άγαπάει δλους μας δπως 
τήν άγαπούμε καί τήν λατρεύουμε 
καί μεΐς. Καί πάνω άπ* δλα, ή  γ α 
τούλα μου ή Μπιζού, είναι ίσως ή 
πιό φιλόστοργη μανούλα τού κό
σμου. Θ Ιπρεπε νά τή βλέπατε μέ 

πόση λαχτάρα περιποιεί
ται τά ψιψινάχια της —  κι* 
έχει συχνά τέτοιες φροντί
δες. — Προσεχτική δοο δέν 
μπορείτε νά φαντασθήτε, 
δέν τό κουνάει άπό κοντά 
τους, όσο yá μεγαλώσουνε. 
Γ ια τί έδώ πού τά  λέμε, 
άργά καί πού άχούονται 
έξω στόν κήπο κάτι άγριό- 
γάτοι, π ώ ! π ώ ί  π ώ ! κι* ή 
γατούλα μου ή Μ πιζού σά 
σοφή γατούλα πού είναι —  
όλη μέρα πάνω στά βιβλία 
μου κάθεται — ξέρει ποιό 
κίνδυνο διατρέχουν τά  ψι- 
ψινάκια της ά π ' τούς πα- 
λιόγατους τής . γειτονιάς. 
Τό . . .  διάβασε άλλως τε 
καί στόν Ηρόδοτο, πού λέει 
πώ ς «άρπάζοντες ύπό τών 
θηλέων καί ύπαιρεόμενοι 
τά τέκνα κτείνουσι, κτεί- 
ναντες μέντοι ού πατέον- 
ta t» .

Ε ίναι καί καθαρή ή  γα
τούλα μου ή Μπιζού. "Ολη 
μέρα λούζεται καί ποτέ δέν 
θά τήν ίδήτε τσαλακωμένη 
κ ι’ άτημέλητη. Πάντα τής 
ώρας, τού κουτιού, είναι τό 
άληθινό στολίδι τού σ π ι

τιού, πού καμμιά φορά, καθώς λένε, 
— έγώ δέν τό πιστεύω—τό άγαπάει 
πιότερο χΤ  άπό τούς άνθρώπους του.

Μά σέ κείνο πού δέν τή φτάνει 
κανείς, είναι ή όπομονή της. "Ωρες 
όλόχληρες κάθεται καί παραμονεύει 
ώς πού νά ξεμυτίσει ξεγελασμένο τό
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μικρέ ποντιχάκι. Κ ι’ έχει μ ιά  τ1· 
χοια πονηριά, πού τ ’ άφίνει Ανύπο
πτο νά ξεμακρύνει πρω ί’ άπό τήν 
τρυπούλα του, γιΑ νάναι βέβαιη πιά  
πώς δέν θ’ άποτύχει τό κυνήγι της. 
Καημένο ποντικάχι 5 Τότε είναι πού 
θυμώνω στ’ Αλήθεια μέ τή γατούλα 
μου τή  Μπιζού. Γιατί τό βασανίζει 
ώρες όλόχληρες ώ ; πού νΑ τό σχο- 
Τώοη —  πράγμα πού φανερώνει τά 
θηριώδη της άταβ.στικά ένστικτα 
καί τή σκληρή της καρδιά.

Καί μιά πού Αρχίσαμε τά ψεγά
δ ια , Ας πούμε καί τούτο: Ή  γατού
λα μου ή  Μπιζού, 8 ιο  χαριτωμένη 
κ ι’ Αν είναι καί δμορφη, θέλει λι-

(Συνέχεια Από τό προηγούμενο)
Τόν έπιασα σφιχτά Απ’ τό χέρι.
—  ΠοΟ πάς καί τί πολύτιμο πρά 

γμα έχεις έκεϊ γ ιά  νά τό χρύβεις 
έτσι ; τόν ρώτησα μέ τρόπο έπιτα- 
κτικό.

— Μήν Ανακατεύεσαι σ’ δτι δέ/ 
σ’ ένδιαφέρει αόθάδη χωριάτη.

—  Δέν σ’ άφίνω, Αν δέν μοΟ δεί
ξεις αύτό πού χρατά;. παράσιτε !

—"Αφησέ με, Αλλιώτικα ΘΑ φω
νάξω !

— Φώναξε βσο θέλεις' τί μέ 
νοιάζει ;

—  Μέ πονείς* βοήθεια, βοήθεια !
— "Αν σέ πονώ, παράτησε τό δέ

μα σου κ ι’ Ανχαπόδωσέ μου τά ίδια! 
Είσαι π ιδ  μεγάλος Από μένα· δέν 
ντρέπεσαι νά φωνάζεις έτσι, δειλέ ;

Ά λ λ ’ έχείνος, σφίγγοντας πάντα 
τό δέμα στά χέρια του, φώναζε έ 
λεεινά προσπαθώντας Ιτσι νά δπερα- 
σπιστεί τόν έχυτό του. Καί ξαφνικά 
άκούω μιά πνιγμένη φωνή, έ*α ν ια - 
ούρισμασά σπαραχτικό κλάμμα, πού 
έβγαινε κάτω Από τό μανδύα του. 
Δέν ύπήρχε Αμφιβολία ! Βρήκε τό 
γάτο τής Γλυχέρας κα ί ιόν πήγαινε 
κάπου γ ιά  νά τόν κακοποιήσει. ’Α 
μέσως τόν ρίχνω κατά γ ή ;, τόν βά
ζω  Ανάσκελα κάτω Απ’ τό γόνατό 
μου καί τοϋ Ανοίγω τό μανδύα" τότε 
είδα τήν πραγματικότητα. "Ενας 
αάχκος δεμένος μέ τό σχοινί καί 
μέσα Απεγνωσμένα κινιότχν τό δυ
στυχισμένο ζώον. *0 κακοποιός νεα
ρός κρατούσε ένα χοντρό ρόπαλο. 
Τού τό παίρνω καί τό ρίχνω μα- 
κρυά· λύνω γρήγορα τό σχοινί τοϋ 
σάχχου... Ό  Μελάνιος πηδάει έξω 
νιαουρίζοντας καί τρέχει πρδς τή 
μεριά τοϋ σπιτιού του, Ινώ 0 Μενε-

γά χ ι προσοχή, γ ια τ ί έχει κ ι αύτή 
τά νευράκια της κάποτε, κ ι’ άλοί- 
μονο σέ κείνον πού θά τή νευριάσει. 
Θά νοιώσει Αμέσως τις  Απαλές, λα
στιχένιες μπαλίτσες τών πελμάτων 
τη ;, νά μεταβάλλουνται ξαφνικά 
σέ κοφτιρά μαχαίρια  πού τρυποϋν 
χαί ξεσχίζουν.

Μέ αύτά τά νυχάκια της, βλέ
πετε, άμύ'εται θαρρετά Ινάντια 
καί στόν πιό φοβερό της Ιχθρό, — 
τόν Ά ζώ ρ , χαλή ώρα, τό σχύίο τής 
γειτονιάς, ;πού τόσο πολύ αυγχίζει 
τή γατούλα μου τή Μπτζού, μέ τήν 
έμφάνισή του καί μόνο . .  .
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χράτης βγάζει άγριες φωνές πώς 
τάχα τόν σκότωνα...

Είναι άλήθεια, πώς πάνω στόν 
πρώτο μου θυμό, τοΰ κατάγερα 3υ· 
νατά χτυπήματα. ’Αλλά. γ .α τ ί δέν 
μοΰ τά έδινε χα ί κείνος ; Σηχώνου- 
μαι χα ί τόν Αφίνω έπί τέλους.

— ”Αν θέλεις κι*. Αλλα, ε ίμαι στή 
διάθεσή σου, τοϋ λέω σύντομα. Τί 
τόν ήΗελες τό γάτο μας ;

— Νά τόν πνίξω στή θάλασσα, 
Αφού πρώτα τόν τσακίσω ατό ξύλο, 
δπως θά χάνω καί σένα, παληοχω- 
ρ-.άτη ! Σ έ μισώ ! θ έλε ις  νά πάρεις 
τή θέση πού έχω κοντά στόν Εύφο- 
ρίουα. Ξίρω όμως τόν τρόπο νά σέ 
ξεκαρφώνω άπό κεί...

— Τή θέση σ ο υ ! ε ίπα  περιφρο
νητικά. Μέ νομίζεις δοϋλο σάν χαί 
οένα. Μ ίθε ποράσιτε δτι γεννήθηκα 
Ιλεύθερος, κατάγομαι άπό γένος 
έλεύθερων κ ι ’ δτι θά προτιμοϋσα 
νά πνινώ  στή θάλασσα παρά νά κα
ταντήσω σάν χα ί σένα...

—  Ναί, ναί, μ ίλα  καί φούσκωνε 
σάν τόν βάτραχο πού ήθελε νά γίνει 
βώδι, Ιλεγε. Δάκρυα ταπεινότητας 
καί θυμού τόν πλημμυρίζουν. Νά 
δούμε ποιός θά γελάση τελευταίος 1

Καί παίρνοντας τό σάκχο, τόν 
μανδύα χα ί τό ρόπαλο, Ιφυγε μέ 
βρισιές χα ί άφίνοντάς μου έκπληκτο 
μπροστά στήν τ ία η  του άναντρία.

Κ Ε Φ Α Λ Α ΙΩ Ν  ΙΒ
Η ΠΟΜΠΗ ΤΩΝ ΠΑΝΑθΗΝΑΙΩΝ

Οί δπόλοιπες έβδομάδες περάσανε 
μέ στενοχώρια. Έ  Γλυκέρα φθειρό
τανε κάτω Από μεγάλο πυρετό.'Ό λα 
τά φαινόμενα δείχνανε πώς ή  δγεία 
της δέν. θά ξαναρχότανε- ό τραχύς 
Διόδωρος δέν ήθελε πιά  νά τήν έπι·

σκέφτεται γ ια τ ί τό θεωροϋσε Ανώ
φελο- Ιτσι μάς έγκατέλειψε σιό έλεος 
τών θεώ ν μάς σύστησε Ακόμα νά 
μήν τόν ένοχλήσουμε παρά μονάχα 
στά τελευταία της. Καί ή  σκληρή 
αύτή άβ βτιότη :α  κράτησε Αρκετόν 
καιρό. Μερόνυχτα όλόκληρα ή  φτω
χ ή  Ά γα ρ ίσ τη  φρόντιζε γ ιά  τήν 'έγ- 
γονοϋλα της Ακούραστα- ατό τέλος 
δμως οί χόποι της δέν πήγαν χαμέ- 
νο ι.Ή  φίλη μου Αρχισε νά Αναλαμ
βάνει* χατάφερε νά σηκωθεί Από τό 
κριδβάτι χα ί νά περπατήσει πάλι 
δπως καί πρώτα Ανάμεσά μας. ’Αλ
λά είχε  γίνει σ χ ιά ... Σ ιγά , σιγά, 
ώστόσο, ή  δγεία  της έδειχνε πώς 
ξαναρχόταν, “Ετσι ό καιρός έφευγε* 
ό χρόνος προχωρούσε* μοϋ φαινότα
νε δτι σ’ δλη μου τή ζωή ε ίχα  πε
ράσει στήν ’Αθήνα. Ή  λύπη που ε ί 
χα  τ ί ;  πρώτες μέρες γ ιά  τόν χω ρ ι
σμό Απ’ τούς δικού; μου, έφευγε 
σιγά, σιγά. Πώς νά πάραστήσώ τή 
χαρά μου ιήν ήμέρα, πού γυρ.ώντας 
ά π ’ τό σχολείο μέ τόν Θεαγένη,γνώ
ρισα άπό μκχρυά τά μεγάλα κόκκι
να βόδια μέ τήν Αμαξά μ α ς , ; μπρο
στά στήν πόρτα τής Ά γαρίστης.Τρέ- 
χω  πλημμυρισμένος Από παλμούς- 
ρίχνω τά πράματά μου σΐ μιάν Ακρη 
κ ι’ Αγκαλιάζω τόν πατέρα μου καί 
τόν παππού μου- φιλώ τήν μητέρα 
μου, τ ’ Αδέλφια μου καί τή μικρή 
Αδελιφούλα μου, πού τή  σήκωνε στά 
χέρια  ή  παραμάνα μας .. Π'.σες φω
νές, πόση εύθυμία ! Έ  μητέρα μου 
εύρισκε δ ι ι  παραμεγάλωσα ! Σέ μέ
να δέ φαινόταν ώραιότερη άπό κάθε 
Αλλη φορά.Είχα άποχτήοει, λέγανε, 
Αθηναϊκούς τρόπους- εύ γ ίν ιια  καί 
χάρη.

Μπαίνουμε ατό σπίτι. Ή  Ά γαρί* 
στη καί ή  Γλυκέρα μάς δέχουνται 
μ’ Ανοιχτές Αγκαλιές. Κ αί ξαφνικά 
θυμήθηκα τό Θεαγένη πού τόν Αφη
σα £ξω- τρέχω χα ί τόν βρίσχω Ακί
νητο, μέ θλιβερές σκέψεις στά μά
τια - θυμήθηκε τήν δρφάνεια του κ ι’ 
ήταν λυπημένος, ΙΙαρ’ δλο πού δέν 
θέλει νά μ πεϊ, τόν μπάζω μέ τό 
ζόρι στδ σ π ίτ ι- τόν παρουσιάζω 
στούς δικού; μου- δλοί τόν φιλούνε 
μέ θέρμη σά νΑμουν έγώ ό ίδιος· 
Σχεδόν δακρύζει. Γιά μ.ά στιγμή 
μένουμε δλοι σιωπηλοί. ’Αλλά γρή
γορα καθόμαστε γύρω Από τό τρα= 
πέζι μέ τήν Αφθονία τών φαγητών* 
κοτόπουλα σφαγμένα, γλυκίσματα, 
ξερούς καρπούς, μέλι, κρασί κ ι’ ένα 
σωρό Αλλα πράγματα* δλ* αύτά τά 
είχαν φέρει μαζί τους οί διχοί μου 
χΓ  έγώ θαρρούσα πώς βρισκόμουνα 
στό σπίτι μου. Έ  μητέρά μου άχούει 
μέ φανερή συγκίνηση τά έγχώμια 
πού λέει γ ιά  μένα ή  Ά γαρίστη* χαί

M V e i S T O P H M A  Υ Π Ο  A N D R É  L A U R I E

Π Ρ Ο Α Χ  Ο  Ν ί Κ Ι Ο Υ
Μ Ε Τ Α Φ Ρ Α Σ Η :  Γ Ι Α Ν Ν Η  Β .  Ι Ω Α Ν Ν Ι Δ Μ
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χάθε τόσο χαϊδεύει τά  μαλλιά τού 
Θεαγένη χ α ί λέω πώς π ιά  θά νομί
ζει πώς έχει χΓ  Αλλο ένα παιδί, 
Αδερφό μου στδ σχολείο. Έ σ τερ’άιτ’ 
δλα αύ*ά Αρχίζουν νά μοΰ διηγούν
τα ι δλα Ιχείνα πού γιιήκανε σιό 
χωριό μας, άπό τήν έποχή πού ίφυ 
γ α  Από κεΤ. Ή  Ί ώ , ή ξανθή Αγε
λάδα μας, γέννησε ένα ώραιότατο 
μοσχαράκι. Ό  βοσκός μας Λύσαν
δρος παντρεύτηκε. Ό  Θαλής, πού 
έφτιαχνε τά πνευστά δργανα πέθα- 
ν$* τ ’ Αμπέλια Ανθίσανε- ή  φετεινή 
συγκομιδή θά είναι σπουδαία. Ώ ρες 
όλόκληρες φλυαρούμε.'Ύστερα ό πα
τέρας μέ τόν παππού πηγαίνουν νά 
Ιπισχεφθοϋν τόν Λύση χα ί τόν Έ ρ· 
μογένη. Τύχανε έξαιρειιχής δποδο- 
χής. Οί πληροφορίες πού τούς έδω
σαν γ ιά  μένα, ήταν πολύ ι&χάριστες. 
Ε ίμαι Απρόσεχτος χαμμιά φορά, 
λέει ό Δύσης, Αλλά είμαι μαθητής 
τέλειος καί μέ πολλά προτερήματα, 
προπαντός έχεϊνο πού τούς χάνει 
Ινΐύπωση είναι ή φιλαλήθειά μου. 
Παίνέσανε τ ις  προόδους μου στίς 
σωματικές μου άσκήσιις* ό Θεαγένης 
ήταν σχεδόν Ινθουσίασμένος. Ο ί δι
κοί μου φύγανε εύχαριστημένοι ά π ’ 
τό σχολείο* καθώς περνούσαμε άπ’ 
τόν χεντρικώτερο δρόμο τή ; ’Αθή
νας, συναντήσαμε τό Λεωχράτη μέ
σα στήν παντοτεινή του μεγαλοπρέ
πεια. Μάς σταματά πρώτος χα ί θέλει 
νά τόν παρουσ.άσω στούς γονείς μου. 
Τό χάνω Αμέσως- ό Α ιωχράτης τούς 
λέει, πώς άπ* δλους τούς νεαρούς 
φίλους τού υί&ΰ του, προτιμά έμένα 
νά βλέπει στή συναναστροφή του. Ό  
πατέρας μου ξανακούει τήν πρόσκλη
ση πού έχανα τού Εύφορίονα κΓ ό 
Λ ιωκράτης δπόσχεται πώς θά τού 
δώσει Αδειά νά έλθει στό χωριό τήν 
έποχή τοΟ τρύγου.

Ν ίχτω σε*πρέπιι νά πλαγιάσουμε. 
*Η Ά γαρίστη  κ Γ ή  Γλυκέρα προσφέ
ρουν ιό  κριβδάτι τους στή μητέρα 
μου- έκείνη δέ θέλει, μά στό τέλος 
Αναγκάζεται νά δεχτεί γ ιά  νά μήν 
τ ις  στεναχωρέσει περισσότερο. Έ γ ώ  
μέ τόν παππού καί τόν πατέρα μου 
βγαίνουμε έξω στό δπαιθοο καί πλα
γιάζουμε πάνω σέ μ ιά  Απλή ψάθα.

Ζύγωνε π ιά  . τ ί  μεσοκαλόκαιρο* 
δέν ήταν μαχρυά ή γιορτή τών Πα- 
ναθηναίων πού θά Ιβαζε σ» κίνηση 
όλόχληρη τήν πόλη καί τά περ ίχω 
ρα* γ ιά  νά παρακολουθήσουν αύτό 
τό πανηγύρι χατέβηκαν σ ή ν  ’Αθήνα 
κι* οί δ ιχο ί μου. Παντού, στό σχο
λείο τού Λύση, στήν παλαίστρα τού 
Έ ρμογένη , δέν μιλούσαν γ ιά  τίποτε 
Αλλο. παρά γ ι ’ αύτή τή  γιορτή.

(Ακολουθεί)

Α Θ Η Ν Α -ΙΚ Α Ι Ε Π ΙΣ Τ Ο Λ Α Ι

Ο Α Λ Η Θ ΙΝ Ο Σ  Π Ο Λ ΙΤ ΙΣ Μ Ο Σ
Α γα π η το ί μου,

01Ι10Ν ναί, δπάρχει καί x & τ ι, 
πού χανένας πόλεμος, κ ι’ 6 
πιό χαταστρεπτιχός τού π  ο-

Λ
λ ι τ ι s  μ ο Ο— τών Ανέσεων, τών ιό- 
κολιών, τών άπολαύσιων, τής εύ- 
ζωίας πού δίνουν οί έφευρέσεις — 
δέν μπορεί νά καταστρίψη. ΚΓ αύτό 
είναι ό Αληθινός, ό ψυχικός πολι
τισμός τού Ανθρώπου, πού δέν έχει 
χαμμιά σχέση μέ τόν ήλεχτρισμό, 
τό ράδιο, τούς σιδηροδρόμους, ταύ- 
τοχίνητο, τάεροπλάνο, τούς τηλεγρά
φους, τά ραδιόφωνα, τά τηλέφωνα, 
τούς ούρανοξύστες χα ί τούς Ανελκυ
στήρες. Έ ν α ς  Ανθρωπος, ένας λαός, 
μπορεί νΑ μήν Ιχ η  τίποτ’ ά π ’ αύτά, 
κΓ δ··ως νά είναι πολιτισμένος.

Κάποτε σάς μίλησα γ ιά  τό θαυ
μάσιο βιβλίο τού σουηδού ”Αξελ 
Μούστε «Τό Β.βλίο τού Σ ά ν-Μ ι- 
χέλ ι» , Λοιπόν, τώραιότερο ίσως κε
φάλαιο αδτού τού β:βλίου είναι τό 
έπιγραφόμενο «Λαπωνία». Μιά φο
ρά, ό γιατρός, πού ζούσε χρόνια στό 
Παρίσι, οίστάνθηκε τήν Ανάγκη 
νάλλάξη λίγο ζωή, ν Γ  Αποφάσισε 
νά πάη στή μακρινή Λαπωνία, πού 
τήν ήξερε δμως καί τήν Αγαπούσε 
σά «γειτόνισια» τής βορεινής του 
πατρίδας. Τ ί ΘΑβριχε χ ε ϊ ; χιόνια, 
πάγους, καλόβις. ταράνδους, άρχοΰ- 
δες. Μά χ Γ  Ανθρώπους. Γ ιατί οί 
Λάπωνες αδτοί, πού ντννουνται μέ 
δέοματα ταράνδου, είναι Ανθρωποι. 
”Ω, μέ τ ί  Απόλαυση, συγκίνηση χαί 
θαυμασμό διαβάζει χανένας τήν Ιξι- 
στόρηση τής σύντομης διαμονής τού 
Μούντε Ανάμεσα στούς καλούς, τούς 
Απλούς, τούς Αγαθούς, τούς τίμιους 
αύτούς ά-θρώπους, Αντρες, γυναίκες 
χα ί παιδιά , πού τόν φιλοξένησαν 
στίς καλύβες τους μέ τόση Αγάπη, 
καί τόν συνόδευσαν μέ τόση προθυ
μία στ’ς έκδρομές του, χα ί τού διη· 
γήθηκαν τόσες ιστορίες γ ιά  τόν τόπο 
τους, τά έθιμά τους, τις ίδέες τους, 
τις προλήψεις τους ! . .  Πόσο Απλά, 
Απλοϊκά, σχεδόν πα ιδιάτικα  δλα, 
μά καί πόσο ώραϊα, Ανθρώπινα I . .

“Οταν ί  γιατρός χρειάσθηχε νά 
πάη σ’ 8ν’ Αλλο μέρος τής Λαπω
νίας, τού έδωσαν γ ιά  σύντροφο χΓ  
όδηγό στό ταξίδι τή  μιχρή κόρη 
τή ; οικογένειας πού τόν ε ίχε  φιλο 
ξενήσει, ένα κορίτσι μόλις δεχάξη 
χροιών. Τ ί έξαιρετικό πλάσμα, Αν 
καί δέν φορούσε χ Γ  αύτό παοά ρού 
χ *  άπό δέρμα ταράνδου ! *Όλα τά 
ήξερε, δλα τά  καταλάβαινε, δλα τά 
μάντευε* προσανατολιζόταν μέ τή 
μ ε γ α λ ύ τ ε ρ η  ε ύ χ ο λ ί α ,  χ α ί  σ υ ν α γ ρ ι -

I κιόταν μέ τό σουηδό , γιατρό στήν 
■ Ιντέλεια, Αν χΓ  έχείνος δέν ήξερε 

παρά λ ίγες  λαπω νιχές λέξεις χΓ  
αύτή λίγες σουηδικές. "Οταν έπρό- 
χειτο νά περάσουν ένα ποτάμι, π ή 
ραν Ινα Αδέσποτο μονόξυλο, πού ή 
ταν στή διάθεση τού καθενός. Έ ν* 
Αλλο ποτάμι Αναγκάστηκαν νά τό 
περάσουν κολυμπώντας, καί χωρίς 
τή βοήθεια τού κοριτσιού δ γιατρός 
ίσως θά πνιγόταν. Ή  μικρή ήταν 
δυνατή,, γενναία, Ακούραστη καί πα
νέξυπνη. Κ Γ δταν Απάντησαν στδ 
δρόμο τους τή θρυλική «γριά Ασπρη 
άρκοόδα», θά πήγαιναν χαμένοι κι 
οί δυό, Αν τό κορίτσι δέν ήξερε πώς 
ή Αρκούδα αύτή δέν πείραζε ποτέ 
γυ ,α ίκες, χ Γ  Αν δέν προχωρούσε 
θαρρετά, άφίνοντάς τό γιατρό πίσω, 
γ ιά  νά σηχώση τά ροϋχα της καί νά 
δείξη στήν Αρκούδα ένα Ισώρουχο 
—  κΓ  αύτό Από δέρμα ταράνδου— 
πού μόνο οί γυναίκες φορούσαν στή 
Λ απω νία . . .

Έ φ τασαν έπιτέλους στό μέρος 
πού ήθελαν κΓ ό γιατρός φιλοξενή
θηκε άπό Αλλη οικογένεια Λαπώ- 
νων. Δέν έχω τόπο νά σάς διηγηθώ 
περιστατικά χα ί νά κρίνετε γ ιά  τόν 
«πολιτισμό» της. Καί θά περιορι- 
σθώ μόνο σ’ Ινα. *0 γιατρός παρα
τήρησε πώς πολλά πολύτιμα πράγ
ματα τής οικογένειας —  τά νυφιάτι
κο χρυσοκέντητο φουστάνι τής νοι- 
χοχυρά;, γούνες Από Ασπρη. Αρκ&ύ- 
δχ χΓ  Αλλα — ήταν σωριασμένα σέ 
μιά Αποθήκη, πού δέν είχε δχι κλει
δί, μά οδτε χΑν πόρτα. Κ Γ δταν 
ε ίπ ε  στό Αντρόγυνο πώς ήταν φόβος 
νά τά χάσουν, έτσι Ασχημα πού τά 
φύλαγαν, ό Αντρας είπε :

—  Καί ποιός θά τά πάρη ; Έ ?ώ  
μέσα δέν μπορούν νά μποΟν παρ’ ά-. 
γρ ίμ ια .

— Ώ ,  μπορούν νά μπούν κΓ Αν
θρωποι, έκαμε ό γιατρός.

— Τ ί Ανθρωποι; Απόρησε ό Αν
τρας. Ξένοι ;

Κ Γ Αξαφνα, ή  γυναίχα στόν Αν
τρα της :

— VA I ξέρεις, ΘΑ λεη γ ιά  κάτι 
Ανθρώπους πού τούς λένε . . .  κ  λ έ- 
φ τ ε  ς !

Έ ,  τέτοιοι δέν δπήοχαν στή Λα
πωνία. “Οπως δέν ύπήρχαν καί λο
γιώ ν - λογιών Αλλοι κακοί χα ί κα
κοποιοί. ΚΓ αύτάς είναι 6 Ανώτερος, 
δ Αληθινός πολιτισμός, πού δπου 6- 
πάρχει, κανένας πόλεμος δέν μπο
ρεί νά τόν καταστρέψη.

Σ ας α σπ ά ζο μ α ι ΦΑΙΔΩΝ
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Ε Ν Α Σ  2 Η
-«Φίλον?, δικούς δέν Ιχω , 

ποιός είμα ι μή ρ ω τά τε . . ■
Ιρημο; πάντο τρέχω 
ατό δρόμ ο 'τής ζωής.
Κανείς δέν μέ λνπάεαι, 
ήλιος μέ κ α ίε ι, μέ δέρνει 
βροχή, μ έ  οννεπαίμνει 
πνοή θεϊκής οργής,

Γέρος, δυοτοχιομένος, 
άχαρος, λαχταρίζω 
χι* όπου βρεθώ  είμα ι ξένος, 
μ έ  διώ χνουν  σάν ίχ ιρ ό .
’Α γάπη δεν γνωρίζω, 
θρηνώντας άναπ'-έω 
κ ι’ άπελχιαμένος λ έ ω : 
α ιόν κόσμο γ ιατί ζώ  ;

Μά είναι α η γμ ές που νοιώθ» 
μές πτήν καρδιά μου πάλι _ . 
τοΰ αθώου πα ιδιοθ τόν πόθο , 
πρώτη χαρά κρυφή . . .

Τ Ι Α Ν Ο Σ
καί ξεχνώ άγάλι-γάλι 
πώς είμαι ύ νικημένος, 
πω; γέρνω άχυυμπισμένος 
οτοΟ Πόνου ιό ραβδί . . .
Στό περιβόλι μπαίνω 
ιοΰ ’Ονείρου. . . καί ξανοίγω 
ιόν κόσμο μαγεμένο, 
γιατί μέ ξεπλανά 
ή πανιασιά γιά λίγο 
πού χρυαή λάμψη ρίχνει 
καί πρόοχαρα μοό δείχνει 
όλα τα θλιβερά.
Είμαι ό Κανένας. . . ϊώρα 
τίποτε δέν θυμούμαι.
Δέν ξέρω αέ ποια χώρα 
γεννήθηκα, πού ζώ. . . 
κα» πλιό δεν «»λΙ.ογκ/δμοΛ 

μίμε πού έχω πεινάσει· ■ ■ 
καί ιού Θεού τήν πλάαη 
τώρα ιήν αγαπώ !»

Μ Α Ρ Ι Ν Ο Ϊ  « Ι Γ Ο Υ Ρ Ο Ζ

στο δίνω τό λόγο μου,- πώ ς θά καν- 
τρευτήζ τήν ’Ιωάννα ΣέντλεΟ χ«Ζ 
πώς γρήγορα θά τόν ξεφορτωθούμε 
¿κείνον πού ξέρεις, μέ Ινα βέλος 
άνάμεσα στις πλάτες.

Στό. μεταξύ οί 8υό άρχοντες προ
χωρούσαν ζωηρά «τόν κατήφορο.

Μπροστά πήγαινε δ ύπηρίτης μΙ 
τόν άναμένο δαυλό, κ ι9 ό άγέρας πού 
φυσοΟ« σκόρπιζε γύρω  καπνό καί 
άναλαμπές άπό φλόγες, στή μέση ο! 
βυό άρχοντες, κ ι’ άπό πίσω τους 
έρχόντανε οί £ξη τοξότες.

Ό  N tlx  τούς άχολουθοΟσε άπό 
κοντά. Φυσικά δέν είχε άχούσβι τ ί 
ποτα άπό αύτά πού είπανε οί δυό 
άρχοντες μεταξύ τους. “Ομως ατό 
πρόσωπο « Ό  νεοφερμέγου άρχοντα 
ε ίχε  άναγνωρίστι τό γέρο Λόρδο Σό* 
ρεμπυ, Ινα κακόφημο άνθρωπο, πού 
κ ι9 ό ίδιος ό Σέρ Ντάνιελ τόν κατη
γορούσε δταν μιλούσε γ ι ’ αύτόν 
μπροστά σΙ άλλους.

Τώοα είχαν φτάσει στήν άμμου- 
διά. Ό  άγέρας μύριζε άρμύρ*. “Ο 
θόρυβος τή ς θάλασσας δσο πήγαινε 
καί δυνάμωνε. Ε κ ε ί ,  μέσα σ ' Ινα 
μαντρωμένο κήπο βρισκόταν Ιν» 
σπιτάκ ι μέ δυό πατώματα, τό σεαΟ- 
λο του καί διάφορα άλλα μικρά δω* 
μ ά τ α .

Ό  πρώτος δαυλοφίρος ξεκλείδωσε 
τήν πόρτα τοΟ κήπου, κ ι9 δταν μ π ή 
καν δλοι ξανακλείδοσε άπό μέσα.

*0 ΝτΙκ x s l  οί σύντροφοί του, 
δέν μπορούσαν π ιά  νά τούς άκολου- 
θήσουνε. Ά ν  πηδούσανε τόν το ίχο , 
κινδυνεύανε νά πιαστούνε σέ καμμιά 
παγίδα.

Καθίσανε λοιπόν χάμω άνάμεσα 
οτούς θάμνους κα ί περιμένανε. Τό 
κόκκινο φβς κουνιότανε μέσα στόν 
κήπο, έδώ κι’ έκεϊ, καί φαινότανε 
πώς οί άνθρωποι τοδ Σερ Ντάνιελ 
«εριπολούσανε μέσα στόν κήπο.

Μετά είκοσι λεπτά τής ώρος, βγή 
καν δλοι άπό τόν κήπο, καί ό Σέρ 
Ντάνιελ, μέ τό βαρώνο, ύστερα άπό 
Ινα εύγενικό χαιρετισμό, π ή ια ν  ό 
καθένας τό δρόμο του μέ τούς δικούς 
που άνθρώπους.

Μόλις ό θόρυβος άπό τά βήματά 
τους χάθηκε, μέσα στόν άγέρα, ί  
Ν τίκ σηκώθηκε πάνω ζωηρά—  8σο 
μπορούσε φυσικά ύστερα άπό τήν 
παγωνιά πού ιό ν  ε ίχ ε  χοχκαλιάοει.

—  Κάππερ, βοήθα με μέ τήν πλά
τη σου, είπε.

ΙΙροχωρήσανε κ ι '  οί τρείς κοντά 
στόν τοίχο. 'Ο  Κ άππερ ϊοκυψ ι κ ι9 6 
Ντίκ άνεβαίνοντας στήν πλάτη του 
σκαρφάλωνε στόν τοίχο.

— ‘Ανέβα καί σύ Γκρίνσχεβ, ψ ι
θύρισε é  Ν τίκ , πέσε μπρούμυτα γ ιά  
νά μή φαίνεσαι, καί βόηθα με νά

Τ Ο  ΜΑΎΡΟ ΒΕΛΟΣ
ΙΣΤΟΡΙΚΟΝ ΜΥΘΙΣΤΟΡΗΜΑ Ρ Ο Β Ε Ρ Τ Ο Υ  Λ. Σ Τ Η Β Ε Ν Σ Ο Ν  
ΜΕΤΑΦΡΑΣΗ ΑΠ’ ΤΟ ΑΓΓΛΙΚΟ Β Ε Τ Α Σ  Σ · Π Ε Ζ Ο Π Ο Υ Λ Ο Υ

(Συνέχεια άπό τό προηγούμενο)
Προχωρούσαν μέ ζω η ίό  βήμα ά· 

νάμεσα στά στενά καί σκοτεινά δοο- 
μάκια, πηγαίνοντας πρός τό λιμάνι.

—  Iláec κάθε βράδυ άπό  δ δ ; ρώ
τησε ό ΝτΙκ σιγά.

—  Είναι ή  τρ ίτη  νύχτα κατά 
σειρά, Μάστερ Σέλτον, άπάντησε Ó 
Κάππερ. Κ αί πάντα τήν ίδ ια  ώρα, 
καί μέ τούς ίδιους άνθρώπους μαζύ ' 
του, σάν νά κρύβει πού πάει.

Ό  Σέρ Ντάνιελ καί οί άνθρωποί 
του, είχαν φτάσει τώρα, έξω άπό 
τήν πόλη.

Τό Σ ίρομπυ ήταν μ ιά  άνοιχτή 
πόλη, καί άν οί Λαγκαστριανοί 
Λόρδοι πού μείνανε μέσα σ’ αυτή 
είχαν ¿ργανώαει μ ιά  δυνατή φρου
ρά στδ κέντρο της, δμως ήταν πολύ 
εύκολο νά μπή κανείς ή  νά βγή άπό 
τήν πόλη, άπό τά  μ ικρά δρομάκια, 
ή  άπό τούς άγρούς.

Τό στενό πού άχολουθοΟσε ό Σέρ 
Ντάνιελ σταματούσε άπότομα μπρο
στά του βρισκόταν Ινας γκρεμός.
Ό  θόρυβος τής θάλασσας άκουγό- 
τανε καθαρά. Δέν δπήρχανε φρου
ροί Ικεΐ, ούτε κανένα φώς, φώτιζε 
τά  γύρω.

Ό  Ν τίκ κα ί οί δυό σύντροφοί 
του, πλησιάσανε π ιό  πολύ αύτούς 
πού παρακολουθούσανε καθώς είχα - I 
νε φτάσει σέ μέρος πού δέν δπήρ- 
χανε π ιά  σπήτια , είδανε Ιναν άλλο 
δαυλό άναμμένο νάρχεται άπό άλλη 
διεύθυνση.

Ά ! ε ίπ ε  t  Ν ί ίχ .  Μυρίζομαι , 
προδοσιά. 1

Στό μεταξύ δ Σέρ Ντάνιελ είχε 
σταματήσει ¿ριστιχά .

Οί φρουροί μπήξανε τούς δαυλούς 
στήν άμμο, καί κάθισαΫ χάμω περι- 
μένοντα; τούς άλλους νάρθουν.

Σέ λίγο φτάσανε αότοί πού περί- 
μενε όΣ έρ  Ντάνιελ. Ή ταν*τέσσερις 
άντρες Δυό τοξότες, Ινας ύπηρέτης μέ 
άναμμένο δαυλό, καί στή μέση Ινας 
άρχοντας τυλιγμένος μέσα στό μαν
δύα του.

— ΈσιΤς εΐσαατε. Λόρδε μ ο υ ; φώ
ναξε δ Σέρ Ντάνιελ.

— Έ γ ώ  είμαι. Γ ιατί ποιδς άλλος 
θά ξεκινούσε μ’αύτό τό φοβερό κρύο 
νάρθή νά σέ συναντήση: Καθένας 
θά φοβότανε τήν παγωνιά «ύτή.

—  Α ίρδε μου, άπάντησε δ Σέρ 
Ντάνιελ, δς Ιχ ε ι χάρη ή  ¿μορφιά 
τή ς κσπέλλας, καί δ χ ι  τά πρόσωπο 
τό δικό μου. Ά ς  είναι, δς π η γα ί
νουμε, γ ια τ ί δαο π ιό  γρήγορα τε
λειώσουμε, τόσο π ιό  σύντομα θά γυ
ρίσουμε σπίτι μας.

—  Μά γ ια τ ί τήν Ιφερες έδώ, Σέρ 
Ντάνιελ ; ρώτησε ό άλλος άρχοντας, 
Ά ν  είναι τόσο χαριτωμένη καί τόσο 
βμορφη γ ια τ ί δέν τήν πάντρευες μέ 
κανέναν τού κύκλου τ η ς ; θ&ταν καί 
γ ιά  σένα καλλίτερα γ ιατί δέ θάχες 
άνάγκη νά ξεπαγώνης τώρα καί νά 
κινδυνεύης άπό κανένα Ιχθρικδ βέ
λος, σέ τέτοια  άνώμαλη έποχή, καί 
μέσα σ’ αδτά τά σκοτάδια.

— Λόρδε μου, άπάντησε 6 Σέρ 
Ντάνιελ. Τό ζή ιη υ α  αύτδ Ινδιαφέ- 
ρει μόνον έμένα. Κ ι9 οδτε πρόκειται 
νά δώσω έξηγήσεις πάνω σ ' «ύτά σέ 
κανένα. Φτάνει νά θέλης, καί τότε
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χατεδώ άπό τήν άλλη μεριά, χω ρίς | 
θόρυβο.

Καί λέγοντας πήδησε μέσα στόν 
κήπο.

*Ηταν θεοσκότεινα. Τό σπήτι δέν 
φωτιζότανε. 'Ο  άγέρας σφύριζε άνά- 
μεσα «τούς μικρούς θάμνους, κα ί τά 
κύματα ξεσποΟσαν στήν άμμουδιά. 
"Αλλο τίποτα δέν άχουγότανι.

Ό  Ν τίκ  προχώρησε προσεχτικά 
άνάμισα στούς Θάμνους, ψάχνοντας 
μέ τά  χέρ ια . Σ έ  λ ίγο  κατάλαβε πώς 
βρισκότανε πάνω σ’Ινα χαλικοστρω
μένο δρομάκι.

'Ε δώ  στάθηκε κ ι9 έτοίμαοε τό 
τόξο του γ ιά  κάθε ένδιχόμενο. Καί 
ύστερα προχώρησε μέ περισσότερο 
κουράγιο. Τό δρομάκι τόν έβγαλε 
ίσ ια  στό σπ ίτ ι.

"Ολα φαινόντουσαν σάν έρειπω- 
μένα. Τά παράθυρα ήτανε χαλασμέ
να κα ί παληά, c l  σταΟλοι άνοιχτοί 
καί άδειοι. Ούτε σχνοί ιύ τε  κριθάρι 
βρισκότανε έκεΐ. θ ά  Ιλεγε  κανείς 
πώς τό μέρος ¿κείνο ήταν άκατοί- 
κητο. Μά 0 Ν τίκ  ε ίχ ε  λόγους νά 
σκέπτεται διαφορετικά, ’Εξακολού
θησε νά ψάχνη, δοκιμάζοντας βλα 
τά  παράθυρα κ α ί μπαίνοντας στις 
άνοιχτές πόρτες. Στό τέλος έφτασε 
άπό τή  μεριά τής θάλασσας, κ ι’άπό 
Ιχ ε ΐ, είδε σ’  Ινα ψηλό παράθυρο 
τοΟ σπιτι&Ο, νά φέγγη  ένα; μικρό 
φώς.

Π ήγε λ ίγο  π ιό  πίσω, γ ιά  νά μπο- 
ρέοη νά δή  καμμιά σχιά πάνω στόν 
τοίχο τοΟ φωτισμένου δωματίου.Ξά
φνου θυμήθηκε πώς στό σταύλσ τό 
χ έρ ι του έπιαοε μ ιά  σκάλα, κ ιΊτρ ε- 
ξε γρήγορα γ ιά  νά τή φ ίρ η .Ή  σκά
λα  ήταν μικρή, δμως άνεβαίνοντας 
μπόρεσε νά φτάση μέ τά χέοια  του 
τά σίδερα τού παραθυριού. Πιάστη
κ ε  άπό αύτά, άναούρθηκε λ ίγο  π ρ ίς  
τά  πάνω ώ ; που κατάφερε νά κυτ- 
τάξη μέσα στό δωμάτιο.

Δυό πρόσωπα βρισκόντουσαν Ιχεΐ.
Ή  πρώτη κατάλαβε κώ ; ήταν ή γυ
να ίκα  τσΟ Χ άτζ, ή  άλλη ήταν μ ιά  
ψηλή. ώ ρ κ ία ,χ χ ί σοβαρή νεαρά λαί- 
δη, μ’ 1>α μακρύ κεντηιιένο φόρε
μα. Ή τ α ν , άραγε, ή  Ιωάννα Σ ίν- 
ΐλεϋ·; ό παληός του σύντροφος στό 
δάσος ;  ήτανε ί  Τ ζά κ  πού θέλησε 
μ ιά  φορά νά τόν δείρη μέ τή  ζώνη του;

Τραβήχτηκε λ ίγο  πρός τά πίσω 
σαστισμένος.

Δέ φανταζότανε ποτέ π ώ ; ή  άγα- 
πτ,μένη του ή τα ν τ ίο ο  άνώτερο πλδ- 
ομα, καί γ ιά  μ ιά  στιγμή αίσθάνθη- 
χε  άμφιβολία. Μά όέν τοΰ δόθηκε 
καιρός νά σκιφτή. Ά π ό  κάτω άπό 
τή σκάλα άκουιτηκε Ι«α «ψιτ» κ ι’ 
έ  Ν τίκ  χατέβηκε βιαστικά.

—. Ποιός είναι ; ψιθύρισε.

— “Ο Γχρίνσχεβ ε ίμ α ι, άπάντησε 
ύ άλλος στόν ίδιο  τόνο,

—  Τ ί θέλεις ; ρώτησε ό Ντίκ.
—  Τό σ π ίτι φυλάγεται, Μάστερ 

Σέλτον, άπάντησε ό Γκρίνσχεβ. Δέν 
τό φυλάμε μόνο έμεΐς. Γ ιατί τήν 
ώρα πούμορνα ξαπλωμένος, δπως 
μοΟ είπες, είδα σκιές yá ψάχνουν 
σΐό σκοτάδι κ ι’ άχουσα νά σφυρίζη 
ό Ινας στόν άλλο.

— Μά τήν άλήθεια, είπε ό Ντίκ, 
αύτδ είνα ι περίεργο . . .  Δέν ή-

i τανε άνθρωποι τού -Σέρ -Ντάνιελ ; 
i  - “ ’’Ο χ1 Σέρ, δέν ή ίανε άπό αύ· 

τούς, γ ιατί Ιγώ  τούς είδ« καλά, πώς 
φορούσανε Ινα  άσπρο σήμα στό σκού
φο τους, μέ μαύρες ρίγες.

— "Ασπρο σήμα μέ μαύρες ρ ίγες ; 
ξανάτε ό Ντίκ. Είναι χ ά ιι πού δέν 
τό ξέρω. Δέν είναι άπό αύτά πού φο
ράνε έδώ στόν τόπο. Ά ν  είναι Ιτσι, 
πάμε νά φύγουμε δσο μπορούμε πιό 
χρήγορχ, Γ ια τί δέν μπορούμε νά  άν* 
τισταθοϋμε. I ’Αχολουθρΐ)

ΤΟ ΣΚΥΛΙ ΠΟΥ ΕΜΑΘΕ ΓΡΑΜΜΑΤΑ
(Π ΑΡΑ Μ Υ ΘΙ ΓΙΑ ΜΙΚΡΑ ΚΑΙ ΜΕΓΑΛΑ ΠΑΙΔΙΑ)

Θ '.
Μέ τόν ϊδ ιο  τρόπο, δ  πειναλέος Χ ραπ · Χ ράπ «διάβασε» &κ’ Αλα τά 

βιβλία πού τοδ Ιφεραν, χ ι ’ ό π « τσ ς  εμεινε εκστατικός μπροστά στήν τό* 
οη . . .  γλωσσομάθεια του σκύλου του.

—-"Ε, τώρα φέρτε του καί χα ιι νά φάη, είπε ό πάτε^ *’Α νθέμιος 
μετά τή  θριαμβευτική «Ιηίδειξη» του μαθητή του.

Ό  πασάς ¿πρόσταζε αμέσως νά φέρουν μ ιαν όρεχτιχήιατη πήτα, καί 
καθώς 6  σκύλος Ιπεσε πάνω της κ ι9 άρχιζε νά τήν καταβροχθίζω, ά  πά- 
τερ - Α νθ έμ ιο ς , για 
νά μήν καιαλάβη ό 
πασάς τή ν . π ε ίνα  
του, τον πήρε κατά 
μέρος καί ιοΰ  είπε:

— Ε ίδες, πασά 0 ^
μου, ξεφ ιέρι πού

εγιν ί ό Χ ράπ · Χ ράπ 9Α λήθεια, αδυνάτισε λ ιγάκι, μά τώρα πού δέν 
εχει να μελει§. θ ά  τρώη μόνο καί θ ά  παχύνη.

—-’Έ ,  βέβαια, άποκρίθηκε δ πασάς, τό καταλαβαίνω. Δέ μου λες 
δμως, δάσχαλε, τούρκικα έμαθε ;

Τ ά  τούρκικα ή ιαν ή μόνη γλώσσα πού  ήξερε δ  πασάς’ κι* δν έφερ
ναν ταΰ σκύλου νά διαβάση κανένα τούρκικο βιβλίο, ο άφεντιχός του θά  
καταλάβαινε π ώ ; έχεΐνα τά «μμμ» καί τά «χρρ» κάθε άλλο ήεαν παρά 
τούρκικα. Γ ι’ αυτό δ  πά ιερ  - Α νθ έμ ιο ς  τοϋ άποκρίθηκε.;

—"Ο χι, πασά μου. Μόνο τούρκικα κ ι9 εβραίικα · δέν του έμαθα. 
Τούρκικα, γ ιατί έκρινα πώ ς δέν ταίριαζε νά μ ά θη  τή γλώσσα τοδ Προ- 
φ ή ιη  Ινα ; σκύλος — ζώο πάντα, πώ ς τό θέλεις ; — κ ι’ ίβρα ίϊχα  γ ια τ ί δέν 
τά ξέρω ουτ" έγώ.

—  Σωστά έκρινες, άφερίμ ! είπε δ πασάς.
Γ ιά  νά Ικδικηθή τώρα τούς Ε β ρα ίο υς, πού είχαν βάλε» σέ τέτοιο 

μπελά τούς Ρω μιούς, δ καλόγερος πρόσδεσε :
— Ε β ρ α ίικ α  δμω ς μπορεί καί πρέπει νά μάθη. 'Φώναζε τόν Άρχιρ- 

ραβίνο, νά τοΰ τόν παραδώσης.
—  Μά λέει πώς δέν ξέρει νά μαθαίνη  γράμματα τούς σκύλους. Γ ι9 

αυτά, λέει, μόνο σεΐς ο ί Ρ ω μ ιο ί εϊσαστε.
— Μ ήν τόν άκοΰς. πασά μου. Ξέρει καί παραξέρει, μόνο σέ γελάει, 

Φώναξέ τον, τρίξε του λίγο τά δόντια, καί θά  ίδής.
— Καλά λες, θά  τό κάμω. Κ α ί «ύ , δάσκαλε, πόσα θέλεις γ ιά  τόν 

χόπο σ ο υ ;
—  Πεντάρα, πασά μου I Καλά νάσαι μόνο, νά σου ζή χΐ* δ Χ ρ ά π - 

Χ ρ ά π , κα ί νά γα π ί|ς  έμάς τούς Ρ ω μ ιούς.
(Α κολουθεί) Η  Κ Υ Ρ Α  Μ ΑΡΘ Α
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ΚΑΠΟΙΟΣ Π Ο Υ  ΔΕΝ 
ΗΤΑΝ  ΕΥΤΥΧΙΣΜΕΝΟΣ

Π Α Ρ Α Μ Υ Θ Ι

Τδν παλιόν s a tp i ,  ζσΟβε οέ μιά 
μ ιγά λη  πολιτεία, 2νας άνθρωπος, 
«où θεωροί)« τόν Ιχυχέ του δυστυ
χισμένο. Κ ι’ δμως ήεαν όπέρπλου· 
τος. ΕΙχβ πόρνους, παλάτια, χτή 
ματα, βοσκοτόπια, δάση μέ άφθονο 
κυ«ήγι, άλογα, ά μ ίξ ια , j«a όπδγεια 
δ του φύλαγε άτδφιο χρυσάφι καί 
βαρέλια μέ παλιά κρασιά. Ε ίχε  ά%ό· 
μα πολλούς δπηρέτες ποδ τούς έπλή- 
ρ»ν$ βασιλιχά, χα ΐ τ&ν. δπηρετοΟ· 
<3χν μέ π ίστη  καί άφοσ/ωση.

Ό  ά νθρω π ος α υ τό ; λ εγό τα ν  Λ ο
ξός , κ α ί μ έ  τό β ϊφ τ ια π κ δ  του —  τ ί  
ιέρ ω ν ε ία  ! —  Ε υ τύ χ ιο ς .

" Ε ν α  κ α λ ο κ α ιρ ιά τ ικ ο  δ ε ιλ ιν ό , ατήν 
τα ρ ά τσ α  τ&Ο π ύ ρ γο υ  του, έ  Ε ύ - ι—  
χ ύ χ ιο ς  σ υ λ λ ο γ ιζό τα ν  τ ή  δυστυ
χ ί α  του κ α ί μονολογούσε :

* —  Τ ί  ά νό η το ι ο ί ά νθρ ω π ο ι
π ο δ  ζη λ εύουν  τά  π λ ο ύ τη  μου ! I 
Δ Ιν  ξέρουν π ώ ς  έ γ ώ  θά  τά δ ινα  
δλα , κ α ί  π ύ ρ γο υ ς , κ α ί  π α λ ά τ ια , 
κ α ί  χ τ ή μ α τ α ,  κ α ί  χ ρ υ σ ά φ ι, κ α ί 
κ ρ α σ ιά , δ λ α .. .  κ α ί  δέν  θ ά  κ ρ α 
τούσα π α ρ ά  Ιν α  σ π ιτ ά κ ι στήν 
έ ξ ο χ ή , äv ή τα ν  ν ά χ ω  λ ίγ η  ά π ό  
τ ή ν  ο ικ ο γ ε ν ε ια κ ή  το υ ς  εύ τ υ χ ία ! ..
Γ ιατ*  ε ίμ α ι μ ο ν ά χ ο ς ' δ έ ν  Ι χ ω  
ο δ τ ι  γ υ ν α ίκ α , ο δ κ  π α ιδ ιά ,  κ α 
νένα ί  Κ α ί ζη λ εύ ω  έ χ ε ίν ο υ ς  π ο δ  
Ιχ ο υ ν , δ ς  ε ίν α ι κ α ί  φ τω χο ί.

Ά ν  κ ι5 Ιγ ν ώ ρ ιζ ε  πολδν  κ ό 
σ μ ο , σ έ  κ α ν ένα  δέν μ ιλούσ ε 
π ο τέ  διτως μ έ  t j v  έαυτό  του, 
γ ια τ*  ή ύ ρ ε  π ώ ς  οί φ ίλ ο ι  του 
ή τα ν  κ ό λ α κ ες  κ α ί π ά ν τα  θ ά  συμ
φ ω νούσαν μ α ζ ί  του κ α ί θ ά  τόν 
έπ ιδ ο κ ίμ α ζα ν . "Ε τσ ι, μ ο νά χο ς , 
στήν τα ρ ά τσ α  τού ψηλού π ύ ρ γο υ , 
ίπ ο υ  μόνο ο ί ά νεμ ο ι μπυρούσαν 
νά  τόν  ά κούνε, π ή ρ ε τ ή  συνή θεια  νά 
μ ο νο λ ο γή ,νά  σ κ έπ τετα ι υ εγα λ όφ ω να .

"Α ξα φ ν α , κ α θ ώ ς μ ιλού σ ε, ε ίδ ε  
μ π ρ ο σ τά  του  Εναν ά νθ ρ ω π ά κ ο , ποδ 
λ έ ς  κ α ί  χα τέβ η κ ε  ά π ό  τόν  οδρανό. 
Δ έν  ή τα ν  μ εγα λύτερ ος ά π ά  μ ιά  γ ά τ α ' 
ε ίχ ε  δμ ω ς δ ιά φ α ν α  φ τερ ά  γ ιά  νά 
π ε τ ά η , κι* Ιμ ο ια ζ α ν  μ έ  τό  δ ια μ ά ν τ ι 
κ α ί μ έ  τ ίσ τ ρ α ,  π ο δ  έσ ή μ α ιν ε  β έβ α ια  
π ώ ;  ή  λ ά μ ψ η  τους δέν π ρ ο ερ χό τα ν  
ά π ό  τό γ ή ιν ο  φ ώ ς. "Ε τσ ι άκτινοβο- 
λ ούσε x :s ¿ λ ά χ ε ρ ο ς  δ  ά νθ ρ ω π ά χο ς.

—  Ε υ τ ύ χ ιε  Λ οξέ ! φ ώ να ξε, π λ η 
σ ιά ζο ν τα ς  τόν πυργοδεσπότη*  δ  ά ν ε 
μ ο ς  μ ο ύ  φ έρνει κ ά θ ε  βρ ά δυ  τ ά  π α 
ρ ά πονά  σου. Κ α το ικ ώ  σ’ I / ’ ά σ τέρ ι, 
Χι’ δτα ν ά κ ό μ α  περνούν σύννεφ α, ή  
φ ω  ή  σου φ τά νει ώ ς  τ α δ τ ιά  μου Σ έ  
λ υ π ά μ α ι κ α ί ,  έ π ε ιδ ή  μ π ο ρ ώ  νά  σέ 
ά να κ ουφ ίσ ω , χ α τέ β η κ α  άιτόψε στήν

ταράτσα σου, νά σού μιλήσω... Κοί
ταξε αύτό τό πετράδι, θ ά  σού τό 
χαρίσω. Είναι μοναδικό σ’ δλο τό 
σύμπαν. Μήν τό δανείσης ποτέ, μήν 
t i  άφήσγ,ς ούτε στιγμή άφότου θά 
τό άποκτήσης. Είναι πετράδι μαγι
κό, ποδ τό βρήκα στό άστέρι μου. 
Κ ι’ Ιχ ε ι τή  δύναμη νά μεταμορφώ
νω δ ,τ ι ά γ γ ίζε ι, είτε πρόσωπο είτε 
πράγμα, κατά τήν έπιθυμία έκείνου 
ποδ τό ίχ ε ι.

Ό  Ευτύχιος, κατάπληκτος, Ισκυ- 
ψε στόν φτερωτό άνθρωπάκο καί κοί
ταξε μέ περιέργεια τό πετράδι ποδ 
τού έδειχνε. Ε ίχ ε  κανονικό σχήμα 
αύγού, ή ιανμ ικρό  σά φασόλι, καί 5έν 
έλαμπε καθόλου, θαμπό, σκοτεινό-

— "Ετσι ποδ τό βλέπεις, δέν θά 
σού φαίνεται τίποτα  έκτακτο, ε ίπ ε  ό 
άνθρωπάκος. Κοίταξε όμως πώς γί-

,Μ  ά /  (  ■ Τ 
/ / / /  J
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<ΕΙ&6 μίΐοοβτά την ?'’«ν άνΰοαπ&Μ» «οΐ* λές 
χαΐ κατέβηΗΒ 4λ& «όν ού@α>£ί*.

νεται μόλις τό τρίψω μέ τά δάχτυλά 
μου, κ ι’ άμα θελχτώ  νά μού γίνη 
κάτι ποδ έπιθυμώ...

Καί μιλώντας, ό άνθρωπδκος έτρι
ψε έλαφρά μέ τά  δαχτυλάκια του τό 
θαμπό πετράδι, ποδ άμέσως έγινε 
διαμάντι Χκθαρό κ ι’ Ιλαμψε μέ τά 
ώραιότερα χρώματα τού κόσμου.

—  Πες μου τώρα, πο ιά  είναι ή 
κυριώ ιερή σου Ιπ ιθυμία  ;

— Ε ίμ α ι ένας δυστυχισμένος άν
θρωπος, άποκρίθηκε ό Εόιύχιος. δέν 
ξέρω οδτ’ έγώ  καλά-καλά τ ί θέλω, 
νομίζω δμως πώς ή  κυριώτερη έ π ι
θυμία μου είναι νάποκτήσω οικογέ
νεια, ώστε, δταν ξανάρθης έδώ, νά 
**ή βρήί μονάχο, άλλά συντρο- 
φευμένο άπό γυναίκα χα ί παιδιά , 
ποδ νά μ’ άγαπούν καί νά τάγαπώ.

1 (Ακολουθεί) ΓΡ. 8.

ΑΪΤΟ ΙΤΟΜΑ ΣΕ ΣΤΟΜΑ

ΣΑΝ ΑΝΘΡΩΠΟΣ

Μ ιά Μ ωραΐεισσα, πού είχε γεννη- 
8η λίγο πριν άπδ τήν έπυνάσια- 
σ ι τού 1821, δοο ή ια ν  μ ικρή ξε
τρελα ίνονταν γ ια  παραμύθια.

Μέ το νά άκιιϋπ πώς ο ί παραμυ
θένιο ι Βασιλιάδες φορούσαν χρυσή 
κορώνα σ ιό  κεφάλι, πώ ς είχαν ρού
χα, ΰποδήματα κα’ι δπλα χρυσά, καί 
πώς κρατούσαν χρυσή βούλα, κι* 
ακόμη πώς μ’ εν« λόγο τους κρε
μούσαν καί ξεκρεμονσαν άνθρώ- 
πους, (άπά  τούτο κα ι ό λόγος « Β α 
σιλική διαταγή και τά σκυλιά δε
μένα»)’ γ ια  8λα ού ιά , τούς φαντα
ζόταν πώς ή ιαν λίγο π ιο  κάτω άπο 
τό Θεό κα ί πολύ π ά ρα  πάνω  &πο 
τούς άλλου; άν&ρώπους. "Ετσι τής 

Ιγεννή&η ή επ ιθυμ ία  νά μπο
ρούσε νά Ιδη Βασιλιά.

Ό  π ό θο ς της αύ ιός Ιπραγ* 
ματοποιήθη έπειτα από χρόνια, 
πού παντρεύτηκε μ ’ Ιναν Ά ρ -  
γείτη  καί κατοίκησε στό "Α ρ
γος.

Τότε πά νω -κ ά τω  άρχισε κα\ 
τις περιοδείες του σ’ δλη τήν 
Ε λλ ά δα  ό πρώτος Βασιλιάς; 
”Ο θω νας, γ ια  να  γνιορίσρ τί§ 
πολιτείες και τά χω ριά .

Σ άν βμαθεύιηκε π ώ ς θ ά  πή? 
γα ινε καί στό "Αργος, ή Mtp· 
ραΐτισσα πέταίε από τή χορό 
της. γ ια τ ί θάβλεπε έ π ί τεϊομ ; 
άπδ κοτπά Ινα Βασιλιά.

"Οταν ο ί κάτοικοι άρχισαν 
νάσπρίζουν άπ* έξω τά  σπίτια  
τους, και ό άμμος έστησε ά ψ ί- 
δες από δάφνες καί μυρσίνες, 
ή Μ ω ραίιισα έσιγύρισε κ ι5 αύ* 
τή τό σπίτι, της καί τό άσπρισε 
μέσα κι” Ιξω , πού  «φάνταξε κα
λύτερα άπό ολα τά γειτονικά. 

Τήν ώρα τής υποδοχής, πρώτη 
καί καλύτερη βρέθηκε στό π ιο  κεν
τρικό μέρος ά π ’ ρπου θ ά  περνούσε 
δ Βασιλιάς.

Κ αθώ ς ιό ν  εΐδε κοβάλλα στό ά 
λογο, ώμορφο καί κιιλοφπρεμένο νά 
χαιρετάη δεξιά καί άριστερά τόν 
κόσμο πού τόν ζητωκραύγαζε, ρώ 
τησε τό διπλανό τη ; : «αύτός είνα ι 
δ  Βασιλιάς ;» καί δταν ακούσε τό 
να ί, Ιχαοε κάθε ίδέα πού είχε σχη
ματίσει γ ιά  τούς Βασιλειάδες. σταυ- 
ροκοπήθηκε κ ι’ άκού ιτηκε νά  λέη : 

— « Έ λ α , Χριστέ καί Π αναγιά  ί 
κ ι9 δ Βασιλιάς σαν άνθρωπος ε ί
να ι 1»

ΠΑΝ. ΛΗΜ. 18Ρ.

Η  Δ ΙΑ Π Λ Α 2Ι2  ΤΩΝ ΠΑΙΔΩΝ Î Î

2Τώς & d a s Q & e s ts  rotó εύ χά ρ ισ τα  τά χ α λ ο κ α ίρ ι σ α ς ;

είναι ¿κλαΰατοΛΟ ·. Θά πςομηδευύήτε δσοος nEe>aoóieQo\j; μπορείτε ηολοιούς
ΤΟΜΟΥΣ “ Δ Ι Α Π Λ Α Σ Ε Ω Σ , ,

καί θά τούς πάρετε μαζί σας στδ ταξίδι, στήν έξοχή όπου θά ιτατε, — άλλά 
κ ι' ό/ιυυ θά μείνετε, — γιά νά πελάσετε τις Διακοπή.

Κι* Ινας μόνο Τόμος τής Β' Περιόδυυ ágxti μέ τί; 400 του σελίδες, μέ τά 
TyÍu ή τέσσερα μυθιστομήματά του καί μέ τά τόσα άλλα πού περιέχει. Ά ν  

πάρετε μάλιβια άπό τό 1929 καί δώθε, πού έχουν 6U0 σελίδες 
καί 8 μυθιστορήματα, t í  άλλο θέλετε ;

Saráío f"s  δημοσιεύθηκε στό φύλλο 18- 20 τού 3915. Συμβυυλευθήτε τον 
καί κάμετε έγχαίρως τήν προμήθειά σαί. άν θέλετε νά πιράοετε

Τ Ο  Π ΙΟ  E Y X A PISTO  Κ Α Λ Ο Κ Α ΙΡΙ ί
Τ ιμ ί2 ντ* (  Ά δετο ι: δρ. 15 χιλιάδες καί Χρυσόδετοι; Δρ. 18 χιλιάδες έκαστος

ΑΠΟΤΕΛΕΣΜΑΤΑ ΑΙΑΓΟΝίΣΜΟΥ 
ΙΝΕΣΜΠΙ! (ΙΜΜΠΙΚ8ΙΙ JZIHHil 1U5 4Β

Ό  Δ ιαγω νισμό; «ότπς προκηρύχθηκε 
πέρσυ γ ,ά  τ ις  ‘Ασκήσεις του 194ο. ‘Ε
πειδή  δμω ς δέν έ ια β α  αρκετές Συλλο
γές. παρατήθηκε κ α ί γιά  Ινα μέρος τοδ 
1916, Έ τ σ ι ο ί Συλλογές πού Ιχω  ύιτ" 
όψει μου, άλλες είναι περσ ιιες καί 
σχεδόν εξαντλημένες, άλλες στάλθηκαν 
τελευταία.— ή προθεσμία Ιληγε τόν 
Α πρ ίλ ιο  — καί φυσικά, άπ’ αυτές δέν 
δημοσιεύθηκαν άκόμα πολλές ’Ασκήσεις.

’Αλλά οΰιε τό ποσόν, ούτε τό ποιόν, 
¿κείνου» πού δημοσιεόθηκαν άπ’ τήν 
άρχή ταυ 1945 Δ ;  σήμερα, δέν θ ά  εξη
γούσαν, γ ιά  σάς, τή θέση πού δίνω 
στούς διαγιονιζομενους. Τό ποσόν, είπα 
γιά  ποιό λόγο θά  σάς γελούσε. Ό σ ο  
γ ιά  τά ποιόν, θά π ρ επ ε  νά ξέρετε ποιές 
‘Ασκήσεις τοδ καθενός δημοσιεύτηκαν 
χω ρίς διορθώ ματα , ή μέ λίγα, καί πηιές, 
γιά νά γίνουν δημοσιεύσιμες, χρειάοθη- 
Η8 νά δ ιορθω θούν πολύ (πρό πάντων 
ο ί εμμειρες). Αύτό τό ξίρω  μόνο έγώ, 
καί μόνο Ιγώ  είμ ο ι οέ θεοη  νά δώσω 
στόν καθένα τό βραβείο ή τόν έ.ταινο 
πού τού άξίζει.

Προσθέτω καί τούτο : "Επειδή τάρ- 
χεία  μου κάηκαν καί δέν ξέρω — οδτε 
μπορώ νά θυμούμαι — τί καί τ ί βρα
βεία  πήραν τυχόν σέ παλαιόιερους Δια
γωνισμούς ’Ασκήσεων ο ί σήμερα δ ια - 
γωνιξόμενοι, δέν θέτω  κανένα «Εκτός 
Διαγωνισμού«, σέ κανένα βραβείο, παρά 
τούς θεω ρώ  δλουτ, παλαιούς καί νέους, 
σά νά διαγωνίζουντιιι γιά πρώτη φορά.

Στό έρχόμενο, θ ά  προκηρυχθώ νέος 
Διαγωνισμός γιά  τ ις  Π νευματικές ’Α
σκήσει; 1946 —47.

Α Π Ο Ν Ο Μ Η  ΤΟΝ ΒΡΑΒΕΙΩ Ν
ΗΒΓΑΛΗ TA3IS Ιλπό 13 έτΔν καί δνο, 

κ*βί»ί καί e i μή δηΛώββντει ήλικίαν si; 
τβ  τετβάδιάν r«vj. ’

Π ΡΩ ΓΟ Ν  Β Ρ Α Β Ε ΙΟ Ν ; Γ κ ά ί1Κ [2ϋ 
Ε υ ο η μ « ]..

Δ Ε Υ Τ Ε ΡΟ Ν  Β Ρ Α Β Ε ΙΟ Ν : Ά η τά ς  
Τθί 'Η π ε ίρ ο υ  (13 KJ -Γ κ Χ ό ρ ια  ¡18 EJ 

Τ Ρ ΙΤ Ο Ν  Β Ρ ά Β Ε ΙΟ Ν : Β β ί,ο ,τύ π ο ν  
f,° ]Ι6  t ]  -  Η εφ ίΧ η  [15 Ε ] . -  Σ ίρ  ¡ f in  
J li t j

A ' Ε Π Α ΙΝ Ο Σ, à j t i  f i 2  E J  s ls  S ta -
β ν β ν : Ξΰλον Ά πελέκητον, Ά τίθασσο^, 
Α ττικ ό ς Οόρανός. Ά δμ η το ς , Κόντε-Ρε- 
πανάκης. Ν ικηφόρο;.

Β·. Ε Π Α ΙΝ Ο Σ, έπ Α  [ 1 0  E J  t l ç  gHa- 
*rro*i Γελαστός Λογοιέχνης, Γελ«σιός 
Αντιπλοίυρχός, Άμερικανόπουλο, Γ ιάν
νη; Ριαννάχης, Δόν Κ ιχώ τη;.

Μ Ι Κ Ρ Η  Τ Α 3 Ι Γ  <4ιτβ 1 4  έ τ δ ν  κ α ί  κάτ»),
Π ΡΩ Γ Ο Ν  Β Ρ Α Β Ε ΙΟ Ν : Εορίν&χαπΑ  

I ΑχρπγιάΧε ¡18 EJ.
ΔΕΥ Τ Ε ΡΟ Ν  Β Ρ Α Β Ε ΙΟ Ν : Ά τσ εθ ί 

[17 Ε| — Χρνοάν& ειιον  ¡16 F1.
Τ Ρ ΙΤ Ο Ν  Β Ρ Α Β Ε ΙΟ Ν : ■'Λ-α*βί [Ι5Ε1. 

— Μ αΰρο Β έΙος  [ l í  EJ — Α εν ιώ  114 I I.
Α ' Ε Π Α ΙΝ Ο Σ , ά π ό  [ 1 2  Ε ]  ε ίς  %**■ 

στβντ Τ αλαίπμρη  MaxBÖoviu. Ίκ ο ρ α ς, 
’Εξερευνητής τ ω ν  Ά σ τρω ν , Θρίαμβος 
τού Δικαίου, Μακεδονομάχος, Σκαλι- 
oc9eí· Η ΔΙΑΠΛΑΠΣ

Υ Γ .—Ό  Γ χ ά ΐ ιχ  καί τό Κ ο ρ ιν θ ία  
κ ό  ’¿χρογιάΐ*. δικαιούνται νά σττίλυυν 
πρός δημοοίευσιν τή φωτογραφία τους 
(δωρεάνι καί νά πάρουν άπό τά γραφείο 
μου είδη άξίας δρ. 4000 έκαστος (καί 
αν θέλουν μεγαλύτερος άξίας, νά πλη
ρώσουν τό ürtáXmfjovj. ’Ομοίως, ο ί λα- 
βόντες Β ' Βραβεΐον δικαιούνται εις 
είδη  άξίας δρ 3000, κ ιιί ο ί  λαβάντες 
Γ ’ Βρηβείον f i ;  είδη άξιης δρ. 2000.

« μ ι ι  im m i
‘A& ifvai, Adig Γ" ^ ε ή τ ΐμ β ρ ία υ  2 8  
τή ν  7  Ί ο ν ν ΐο υ  ¡3 4 6  

Σ Τ Ο  σημερινό φυλλάδιο, ή συνηθι
σμένη κατάταξη παρουσιάζει μερικά 
ασυνήθιστα. Μήν ανησυχήσετε: είναι 
άπό λόγους τεχν ικ ο ύ ; Γ ια τ ί a U n |n  
τυπογραφείο και ξαναγύρισα στό παλιό 
μου τού κ Σεργιάδη (κι’ αύτό άπό λό
γους τεχνικούς); Έ τ σ ι θ ά  εξηγήσετε 
καί τ ις  άλλαγές τών τυπογραφικών 
στοιχείων σέ τίτλους, ύπογραφές κτλ. 
και γενικά τήν άλλαγή τού ρυθμού .

Στό _ σημερινό φυλλάδιο δημοσιεύον
τα ι καί ο ί τελευταίες λύσεις χών 'Ασκή
σεων tu»  1915. Ά π ό  τό ερχόμενο θ ΐρ -  
χίση ή δημοσίευση τών λύσεων τών 
Ασκήσεων τού 3916. Ά ς  τό έχουν δπ ’ 
οψβι τ«υς ίσ ο ι λήβομν otov
304ο Διαγωνισμό : ο ί λύσεις τού πρώτου 
φυλλαδίου (άρ ιθ . 3-4, Ίανουάριοτ) θ ά  
είναι δεκτές μόνο β ς  τήν Ικδυοή τού 
Ιρχομένου. Ή  δημοσίευση τών Λύσεων 
θά  Ιξακολουθήοη κανονικά.

Τ ρία  χαριιω μένα βιβλιαράκια γιά  μ ι
κρά πα ιδιά  ¿τύπωσε αύιόν τόν καιρό ή 
δ. Λ ίνα Ή λ . Βλάχου, δηλ. ή πολύ γνω
στή κ ι- άγαπηεή μυς Ρ οζελά ντια  Οί 
τίτλοι τούς είναι : »Στών παραμυθιών 
τή χώρα», « Ο ΙΤούφ κ ι' ή συντροφιά 
του» κο ί «Περιπέτειες· στό δάσος». 
Διασκευές άπό άγγλικά κσί γαλλικά 
πρότυπα, είναι τυπωμένα κομψότατα 
καί στολίζονται άπό ωραίες εικόνες.Τά 
βρίσκετε σ ' δλα τά βιβλιοπωλεία καί 
σάς τά  συστήνω γιά  χά μικρά σας ά- 

I δέλφία.

Έ ξοχο , Ά μ α ρ υ Μ $ ,  τό άπόσπασμα 
αύτό άπό τό μυθιστόρημα τού άμερικα-1 
νού συγγραφέα, πού είχες τήν χυλωσύ- 
νη νά μεταφράση; κοί νά δακτυλογρα- 
φήοη: γιά μένα, Κ ι’ Ιγώ , άμα  τό άρχι
σα, όέν ιάφησα πριν φτάσω στό τέλος, 
άν κΡ ιίχ α  μαντέψει πώ ς 6 γιατρός θ ά  
κατάφερνε νά ζωνιανέψη τό φαινομενι
κά νεκρογέννητο π α ιδ ί.Έ τσ ι καταλαβαί
νω καί τή δική σου ανυπομονησία ώς 
νά δισβάοης δχο τό βιβλίο . Ά ,  τ ί χα
ρά, τί άπόλουση μας δίνουν οί καλυί 
συγγραφείς! Ά λλά  τ ί ωραία κ ι’ ή με
τάφρασή σου ! . .

Α γριολούλουδο, αύτό τό ψευδώνυμο, 
καθώ ς θ ά  είδες, σαύ διάλεξα καί οοδ 
ένεκρινα. Τό πρώτο σου γράμμα μού 
δείχνει πώ ς θ ά  είσαι μ ιά  άπό τις  κα
λύτερες Δισπλασοπούλες, άφοδ μέ διά
βαζες καί πριν γ ίνη ; σονίρομήτρια - τί 
ωραίο δώρο σού ¿κάμε ό μπαμπάς στή 
γιορτή σου 1—κι’ άφού σέ μένα άποδί- 
δεις τήν ευδοκίμησή σου σ ιίς  εκθέσεις 
τού σχολείου Σ ’ εύχαριστώ πού θ ά  μέ 
διαδώοης στήν τάξη σου—ξεσπάθωμα,
I  ΐ — κι* ελπίζω νά μού γψόφη; συχνά 
καί πολλά, γιά  νά σέ γνωρίζω ολοένα 
καλύτερα,

Ή  Ν ίχ η ,  πού α ύ ιό  τό ψευδώνυμο 
Τ ή ς ένέκριεα, μού γράφει : «1‘ιά  πρώτη 
«ρηρά σού γράφω, άλλά νά ξέρη; πώς 
είναι 26 όλάχερα χρόνια, άπό τό 1919, 
πού_ σκορπίζεις τή χαρά στό σπίτι μ α ς .  
Πρώτα στις αδελφές μου, τώρα σέ μένα. 
Μαζί μέ χό άλφάβητιι, άρχισα νά συλ- 
λοβίζω  καί σένα. Γ ι’ αύιό  μού είσαι 
απαραίτητη καί σ ' άγσπώ σά μ η Ί ρ α . 
Κάνουμε πολλές θ ι,ο ίες γιά  νά μή σέ 
στερηθούμε...«. Μά κ ι’ έγώ, πα ιδί μου, 
κάνω πολλές θυσίες γιά  νά ι·ή σάς στε« 
ρηθώ , εξακολουθώντας τήν έκδοσή μπυ 
καί στούς πιό δύσκολους καιρούς, χωρίς 
νά σκεπάζω πάντα χά έξοδά μου. Γρά
φε μου. Π τριμέ,ω  καί τά κομμάτια σου 
γιά  χή Σελίδυ Συνεργασίας.

Τά ίδ ια  σχεδόν, άλλά π ιό  εύγλωττα— 
γιατ’ ιίνο ι κοί. π ιό  μεγάλος—μού γρά
φ ει κ ι’ 8νας άλλο; νέος μου φίλος μ! 
τό ψευδώνυμο Τ α λα ίπω ρ η  Κ α χε ίο ν ία . 
’Α π ' τά μικρά του χρόνια διάβαζε τό
μους μου. Στήν αρχή, τά Π αιδικά Πνεύ
ματα, ύστερα χά νηπιακά τής Κι ρά- 
Μ άρθας, ώ ; που. σιγά-σιγά, δέν άφ,νε 
τίποτα πού νά μή τό δ ιυβάζη  Ό  παπ-: 
πούς του, παλιός μου συνδρομητής, τόΰ 
ελεγε : «Φαντάσου τά λόγια μ ιβς μήτέ- 
ρας γραμμέια  οέ βιβλίο. Α ύιό είναι ή 
Διάηλααις», "Κχοι δ Ιγγονος Ιμ α θ ε  νά 
|ΐέ  θεωρή χη ί νά μάγσηφ σά μητέρα. 
Τώρα γίνεται Χϋί κατά τόπους πα ιδ ί 
μου, Διαηλασόπουλο. Τ ί χαρά μου ! Ε λ 
π ίζω  μάλιπτα πώς ή Τ α λα ίπω ρ η  Μ α
κεδονία , αν καί λέει πώ ς δεν έχει καί- 
00 , θ ά  βρίσκη λίγο  γιά νά' μού γράφβ, 
άν^δχι συχνά, τουλάχιστο κάπου-κάπου ..

Έ χ ε ις  δίκ ιο  νάπορής, / ’εΐαστέ Δογο- 
τέχνη , σκέψου δμ ω ; πώ ς. άφότου έχα
σα, κατά τά Δεκεμβριανά, ιό  μεγάλο 
κ ι’ εύρυχιαρο γραφείο μου μέ δ ,τ ι είχε 
μέσα —χαρτιά, βιβλία, παρακαταθήκη 
άπό όλη, κλισέ κτλ .—κι" άφότου ό διευ
θυντής άναγκάσθηκε νά καχοικήηβ μα
κριά άπό ιο ύ ς  εκδότες, μοΒ είναι δύσ
κολα δ λ α : Κ ιιί ή έξεύρεση ύλης 
καί εικόνων, κι’ ή συγκέντρωση, χΓ  ή 
επικοινωνία, κ ι’ ή σονενιόηση Αυτός 
είναι δ  κυριώττρος λόγος ποΰ άργοπο- 
οώ, άλλά καί πολλοί άλλοι... Πάντως, 
ελπίζω  νά λείψουν. Καί οό, σάν «άφο- 
οιωμένος μου φίλος», θά  «εριμέν^ς μα
ζ ί μου τούς καλύτερους καιρούς.



Η  ΔΙΑ Π Λ Α Σ12 ΤΩΝ ΠΑΙΔΩΝ Μσΐοβ καί 1 Ιουνίου

Π ήγα ο ι, μεγάλη ή χσρά μου πού σέ 
ξανοβφή<α καί μέ ξανιιβρήκες 1 Σ°® ά- 
náv tqou  Ιδιαιτέρως γ ιά  ιή  συνδρομή 
*αί τήν άπσοτολή τού φύλλου. ’Εδώ θά 
σου πώ μόνο πόσο μέ συγκίνησε ιό  
γράμμα σου μέ τις  Αναμνήσεις ιή ς  κα
λή ; διαπλααιακής εποχής αεή Θεσσα
λονίκη, όπου «ή τεράστια έργοαία τού 
Αγαπητού μας φαιδρού Μπαμλα μέ γνώ
ρισε οέ χιλ ιάδες πα ιδιά , μέοφ ιώ ν  δέκα 
περίπου Συλλόγων πού Ιδρύθηκαν καί 
δούλγψπν έκεϊ δυό χρόνια , Από τό 1912 
ως τό 1044». 'β ,  ¿U ελπίσουμε πώς ή 
καλή διαπλασιακή έπσχή θ ά  ξσναγυμί- 
οη και οτή Θεσσαλονίκη. Καί σ’ ευχα
ριστώ πού Μ  κάμης <>,«( μπορείς για 
τή διάδοσή μου.

Ε Γ Κ Ρ ΙΣ Ε ΙΣ  Ψ Ε Υ Δ Ω Ν Υ Μ Ω Ν
Α'κβΙαμα ¿yxgtoeae i διά 0ννδ$Μΐιτιτάς ή 

4&έΧφ»α tuv . bex. 5νο. άηο
κιΟνχος τδ νβυδώνυμπν δύκαιώματα βνν· 
δ^ομη«οδ δ̂ Χ*

Ν έα  Ψ βνόώ ννμα : Α ίέν 'Αριστεύει ν, 
ά. <ΚVI> Ε θ ν ικ ό ν  ’Ιδεώδες, ά. (ΒΒ). 
ϊ ί ρ  Ραπ, ά. (ΜΚ). Ν ικη ιυράς, ά . ( ¡ ¡ ] 
Θ. Κυλοκοιρώνης, ά. (!!| Κ. Κρηνίτης, ά.

Ή  Δ ιά π λ κ σ ις  Αβπαζβτβα to ó ; φ ί
λους τ η ς : ΑΓ, 4 νδ ΐχο ν  (από τάν Φε
βρουάριο πού ¿λαβα »'ώριιϊο σου γράιι- 
μη, οού στέλνω ιό  φυλλάδιο Αλλά ως 
οήμιρα δέν έχω ειδήσεις σου' περιμέ
νω ) Τ ρ ιπ ο λ ιτο ο τά χ»  (Ιδιάβασπ μ ' εν
διαφέρον τήν περινραιρή τής "Ανάστα
σης όπως Ιγ ινε στή Μυτιλήνη' ναι, ή
ταν τυπογραφικό λάθος, βλέπεις πώς 
παντού άλλού σέ λέω «Τριπολιτσοιά- 
XI» ) Μ αριχούλαν Χ ιια τέΧ Ιη  (Ιλυβακαί 
τό δεύτερα γράμμα όιαν ο ι τόμοι εί
χαν σταλεί κυί τώρα, μέ τήν ίδ ια  α 
νυπομονησία περιμένω κι’ έγ<!> τις  Ιν- 
τυπώσεις τής μητέρας πού θ ά  τούς ξα
ναδιαβάσω, καί τής κόρη; πού θά  τούς 
διαβάση γ ιά  πρώτη φ ο ρ ά ) Συριανόν  
(Απάντησα κοί χωριστά* ήταν δυνατό 
νά μή σέ θ υμ ούμ α ι; τό "Υ δραιύπουλο  
όμως δέν ξέρω πού βρίσκεται κόρα ) 
Ξαν&όν ’Ι π π ό τ η ν  (θά τό διαβάσω καί 
θ ά  οού πώ, γ ια τ ί δέν ήλθε άχόμη ή 
σειρά «ου' δέν |χ ε ι  νά κάνη πού είναι 
πρώτο’ καί τά πρώτα, καμμιά φορά, 
είναι κολά! A iiv  'Α ρ ισ ττύ ε ,ν  (σύιό, 
καθώ ς θά  ιϊδ ε ;, σού ένέκρινα ) Π ρα  
οινομάταν  ί 'ό  Ιλοβα, θ ά  τό διαβάσω 
όχι, ό Δ ισγωνιομός Πνευματικών Α 
σκήσεων.δέν Ιχε ι καμμιά σχέση μέ τή 
Σ. Συνεργασίας· μπορείς δηλαδή νά 
οτέλνης κομμάτια γ ιά  τή Σελίδα, χωρίς 
νά οτέλνης κοί Λύσεις ή ’Ασκήσεις).

ΠΝ£ΥΜΑτΙκαΓα7κΝΣΕΙΣ
SYNKX^IA toö 3υ4αυ ΔθαγωηομοΟ λύ· 

OMV· Ai toß <ρυλλαδΙ««ν &a*iat
6φ9 toov öiv dö (χουν

212 . Αε£ίγ(>ιφφζ 
Τό πρώτο μου ηολύ γλυκό 

—Μόνο τό γράμμα νΑλλαχθη τό τελευ- 
Στο δεύτερό μου, ειρηνικό [calo— 
Τό στάχυ τό ξανθό ψηλών«·
Καί τ’ όλο τραγικό δηλώνει 
Ή ρ ω α  μύθω ν, βασιλόπουλο Αρχαίο.

Γκάλικ 
733 Σ ΐο ιχ ιιύ γρ ιφ ο ς  

Ω ρ α ία  Τ έχνη, εύγενικη,
Τ ής κόβω τό κεφάλι 
Κ ο ί βρίσκω κάποιο Ιλάττωμα 
Π ού τόχουν βέβαια κ ι' άλλοι, 
Α λλά  πρό πάντων μερικοί 
’Από τιώς «μύστες» τη :, κακοί 
Κ ι’ ανάξιοι,-πού φαντάζουνται · 
Π ώ ς ε ίνα ι ύπερμεγάλοιΐ Ίν α χ ο ;

1 ΐ4 .  Μ εταγραμματισμάς  
•Έπιπλο παίρνεις σχολικό,
Τοδ αλλάξεις μόνο τάρχικό,
Κ οί τοή μυαλού βλέπεις τή . . . θήκη , 
Πού όταν είναι άδεια — φρίκη I 

Γκλάρια

1 1 5 . Α ίν ιγμ α  
Πατήρ τής ’Εκκλησίας τό αρσενικό μου 
Πόλις τής 'Ε λβετίας τό θηλυκό μου, 
Κ αί βασιλιά ’χει πάντα τό ουδέτερό μου.

Α ητός τής Ήπείρβο

118. Δ ιπ λ ή  ΚλΖμαξ 
Α -Α -Α

Α  Λ  Α

Α  — Α  Α

Α   Α -------- Α

Α ---------- Α ---------- Α

Α  -------- Α ------------ Α

Α -------------- Α --- 1-------- — Α

Α ---------------- Α ---------------- Α

Κ άθε παύλα Αντιπροσωπεύει εν γράμ
μα. Κ άθε μ εσ ιιίιν  Α είναι τελικόν τής 
πρός τάριστερφ λεξεως κηί άρχικόν τής 
πρός τά 8ε5·§ ΑΙ λέξεις κατά ζεύγη ξ* 
των άνω : Π ρόθεσις κυί έπιρρημιτ Αγώ
νισμα καί είδος άμάξης* άντίστασις εις 
έπ ίθεσ ιν καί μεγάλη θ ε ά ' βαλκανική 
πρωτεύουσα καί χώρα τής Ά σ ία ς ' χώρα 
τής Ε λλάδος κυ ί δημώδες όνομα Ιστο
ρικού ποταμού' μυθικόν ζώον καί με
σαιωνική έ/ιιοτήκη· μυθολογική λίμνη 
κηί α γ ία  μάρτυς· σπουδαία επιστήμη 
καί καλή πάντοτε ελπίς,

Κορινθιαχό Ά κρβγνίλι

1 7 .  Κ ρ υπ το γρ α φ ικ ό ν
¡23!56 =  Έ π νίγη  εις ιό  ^ ίγ α ΐο ν . 
2314Υ6 —  Κ αί καλός καί κοκός.
¡(614 ~  Κοί μεγάλη καί Μικρά.
44206 =  Κ αί άχρησιον καί χρήσιμον. 
δ42ό6 =  Καί άληάής καί ψευδής. 
64456 =  ΙΙοταμός.

Κορινδιπκό ’Ακρογιάλι

213. ’Α ρ ιθ μ η τικ ή  δ ιά  λέξτων
Βασιλεύς τή ; Σπάρτης — Μάντης =  

Αύτοχράτοις τού Βυζαντίου -+■ (Β»σι· 
),εύς τών Θηβών — μέλο; τού σώματος 
= )  Ό ρ ο ;  τή ; Κρήτη; -(- (έξωτικόν ζώον 
— καλλιεργηπένη έκτασις —) Μετοχή.

'Α θροισα«  ύΛολοίπων; Π όλις τής 
Πελοποννήοου.

Γκάλικ

119· Π ο ικ ίλ η  ‘Α κ ρ ο ο η χ ίς
Τ ό πρώτον γράμμα τής πρώτης τών 

κάτω θι ζητουμένων λέξεων, τό δεύτερον 
ιή ;  όευιέρας, τό τρίτον τής τρ ίτη ; καί 
Γίβιω καθεξής, αποτελούν ευρωπαϊκήν 
πρωτεύουσαν.

1 , Πόλις τή ; ’Αραβίας· 2, Ύ περβο- 
οεί«  εύρωπαΐκή χώ ρα ' 3, Βασιλεύς τών 
’Α θη νώ ν 4, ’Α ρχαίο; ποιητής' 5, Ά ρ -  
χοίος φιλόσοφος 6, Φυτόν άνβρπυτι- 
τ ικ όν 7, Μετεωρολογικόν.

Γκλβρια 

1 2 0 . ' Ε λΧ ιηοούμφ ανον  
ι  α  ι ω  — (ο

(Ρητόν άρχ. οοφαΟΙ
Α ητός τη; Ήπβίρβ»

121. Γ ρ ίφ ος  
τ ι  άλλο

Μ - ^ - Τ  Αλλο 
Θ άλλο

‘Ίναχο;
( 'Τ χ ΐ ι χ τ α ί  Ά σ χ ή α ε ις  α π ό  βραβεν& τί- 
οας ΣνλΧογάς, 6ύο έξ  ίχ ά ο ιη ς ) .

Λ Υ Σ Ε Ι Ζ

τ ώ ν  Π ν ε υ μ α τ ι κ ώ ν  Ά ο χή ο τα η ι το ν  φύλ
λου 2 0 - 2 1  (1 9 4 5 ) .

188. 'Η ράκλειον (Ή ρ α , Κλειώ, ν).—
189. Μυοίιι Ιμΐ, σΐ, α).—190. Φόνος-3* 
νος.— 191. 'Ο θω ν-χθώ ν.— 192.
Φ Α Λ Λ Ρ  I  Σ  191. Μ ΠΟ’Γ Σ Α Ρ Η Σ
Α Μ Α Λ Ι Α  (Π άτμος, Ό μ η ρος,
Λ Α Ρ  Ο 2  Τσάρος, Σ ά μ ο ;, ά-
Α  Λ Ο  Η  στήρ, ράπτητ, ήπαρ),
Ρ 1 Σ  — 191 -1 9 8 . Δ ιάτού
Ι Α  X  : χήφΟδ, μα χη τή ς ,
Σ  δχ ΐ, Κ άλχας, ‘ ί  ν « ι ·

ófi.— 199 -2 0 3  X í t - 
στός-Ά ξιός-στρουθίογ -’Atpeùe -  Ά ρ γ ο ς , 
— 904. ΡΟ όΟ Σ (ΚύΡος, σπ ϋςά , Π άλας, 
όπΟ ψε. άλΣοί). — 205- Δέκα μέιρα κ ι’ 
εν<ι κόβε.— 206. Ο νδ ίν  χ ρ ν π ιό ν  μόνοι 
(οόδ' εν κρι π τ’- ονμέ vî).

ί ' ε β Λ  τελ ε ιώ νει ή  S q u o e U v e i;  ν ώ ν  Λ ί-  

«Βαιν τοΟ 1 ο 15 ’ * π β  ’ <ι π ν ο ο ιτ ίς  ά β χ ίζ β ι  ή β η -  
μ υ α ίε νσ ις  τ ώ ν  Λ ΰ ο ε ιο ν  τοΟ 1946 ]

Μ Ι Κ Ρ Α Ι  Α Γ Γ Ε Λ Ι Α Ι
Âèv SnuoGLPÛBtav M vyaXie ibiaQßaCvou^o 

toí»; ftexrjftévte oxizov  ̂xot »<Wov ttni
«ούργάς (i; κάθβ o>vXÁádtov. —eeteá ΰέκιι t6 
ηολύ λ»|8ΐς- wè átAfi oxooeta 5C0 Πδραν 
τ ώ ν  &èna λεξείον, 30 & q j.  ή  λέξις μ έ  ά τλ Δ  60 
b çx . μέ  n a t ia  κ<·1 00 &q*. μ έ  «β<ρολα Ια . βΟ 
χω^ισιΰς οιίχος 6(?χβ îQu.

I Β - Ε 6  ).
β ρ α β ε ί α  4 i A r y N i i M o r  m a s

Τόμο; «Οίκογβνιιαχής Ζωήτ» — Νήβος 
μέ τόν θησαυρό, τοδ Σιήβινσον (οιιγγρα· 
φ ιό ; τού «Μαύροι» Βέλους»)—Στρίγγλα— 
Ά νοιξιάιικα νερά— Κ ατάβκοηις—Mdouf 
τών Τροπικών καί 2 τεύγη τού «Ήλίοι»» 
—Τέαοωα τιιΐχη τού «ϊή^βρα».

1 S ; δπτνθυμίζομΕν. Συμμετοχή Αιορϊίν, 
Διτόύννβις : Νικ. ‘Αρχινόν, Φ.λίπήοα Ίο»· 
άννβυ 55 Βόλον. Ιΐροβτσμία δίμηνος.

Ί π π β τ ι χ ο Ι  N i  οι
Í.7

Ο πρώην βυλλογος Λ ύτη ς  μβτόνομάζι· 
ται ι ίς  Βιαπλαοιαχόν ’Αστέρα. Λέβν 

διοικητικόν οομβοόλιο» : ΙΙρόιΐρος θιόΐτο* 
ρο; Κολοκοτρώνης, Άντιιιρόιύρος Γίνος 
Κοόγας, Γ«ν Γραμματείις Μίκης Ζέζ«;, 
Ταμία; Φαντάρος τού 41, Άποκαλόψιων 
καί 8 αγωνιομών Νικηια; βς, Αιαοχτόά- 
βίων καί Είβπαθώματος Γέρος τοδ Μωριδ. 
Μέλη Κ .  Κρινίτης χα! £[ρ·Ράπ. Ζητούν- 
άντιπρόοιβποι καί μέλη.
— ---------------- [ Β -  68 ¡ ____________

Α λληλογραφώ μέ Ελους τού; λογοτέ* 
χνα; τού μικρού μα; κύκλου. "Ας μέ 

»ÜosioiVjsotiv μέ άγγιλία . Πιριμένιβ 
6 πίντοτ* ΓΚΛΑΣΤοΣ ΛΟΓΟΤΕΧΝΗΣ

[ Β -  δθ  [
φ  υτρώνοντας οτή ιύβιιμο πιριύόλι τής 

Αιαπλάβίίος ο&ς χαιρετώ όλοι»; ι}  
καί άνταίλίοοίΒ Μικρά M jotixd. Στείλττ 
ΑιεύβΊ-βις : Ίαυλίχ Φωχώ, Λεωφόρος Ν ί
κης 49 8ι&

Φιντατάκι
-------------------- [ Β -  60 ] ------------------ -

πτώμ ! Ή  βεέτερη άτομιχή 0 ίμ Ϊ* ; 
Πανταχού Παρών =  ΒομΕογιάννης, 

Μίκη Ζίζα, Φαντάρ* τού 41, ϋχομαι. 
ΙΙροιεθω ο* Ελα τ* ίιαπλαβόπουλβ, πλήν 
τής Τβούχτρας, τού ϋάντα.χού Παρών καί 
τή ; Μιμόζας βυμμαχίβν μέ τό  '

Τ'νελλό Ναντάπι

Μ

T e n t v e w s t e v  Λ Β Ρ Γ ΙΑ Λ Ο .  Γ ε ;α ν 5 β υ  9 ,  Ά θ ή ν α ι


